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Német-magyar-osztrák kulturális kapcsolatok 
szakirányú továbbképzési szak 

 

I. A szakirányú továbbképzés neve: 

Német-magyar-osztrák kulturális kapcsolatok szakirányú továbbképzési szak 

II. A szakirányú továbbképzési szak FIR-kódja: 

III. A létesítést engedélyező határozat ügyiratszáma: 

OH-FHF/781-3/2009. 

IV. A létesítő intézmény neve: 

Pannon Egyetem 

V. A szakirányú továbbképzési szak képzési és kimeneti követelménye: 

1. A szakirányú továbbképzés megnevezése: 

Német-magyar-osztrák kulturális kapcsolatok szakirányú továbbképzési szak 

2. A szakképzettség oklevélben szereplő megnevezése: 

Német-magyar-osztrák kulturális kapcsolatok szakreferens 

3. A szakirányú továbbképzés képzési területe: 

Bölcsészettudomány képzési terület 

4. A felvétel feltétele: 

 bármely képzési területen legalább alapképzésben, illetve főiskolai szintű 
képzésben megszerzett diploma, 

 legalább B2 szintű német nyelvtudás. 

5. Képzési idő: 

3 félév 

6. A szakképzettség megszerzéséhez összegyűjtendő kreditek 
száma: 

90 kredit 

7. A képzés során elsajátítandó kompetenciák, tudáselemek, 
megszerezhető ismeretek, személyes adottságok, készségek, 
a szakképzettség alkalmazása konkrét környezetben, 
tevékenységrendszerben: 

A képzés során elsajátítandó kompetenciák: 
A német-magyar-osztrák kulturális kapcsolatok szakreferens 
- rendelkezzen magas szintű célnyelvi kommunikációs kompetenciával (legalább 

C1-es szinten), legyen képes magabiztosan alkalmazni az adott nyelv 
szabályait, legyen jártas a stílusok és stílusrétegek (regiszterek) 
alkalmazásában; 

- rendelkezzen a német, a magyar és az osztrák kulturális kapcsolatok 
rendszerének átfogó ismeretével és a német nyelvű országok kultúrájában 
speciális jártassággal; 

- ismerje a német, a magyar és az osztrák kulturális kapcsolatok rendszerszerű, 
mélyebb összefüggéseinek megértéséhez és magyarázatához szükséges kutatási 
módszereket; 

- a megszerzett nyelvészeti, irodalom- és kultúratudományi ismeretek 
birtokában legyen képes a közigazgatásban és a kulturális élet számos 
területén nyelvi közvetítői feladatok ellátására; 
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- tudja a gyakorlatban is alkalmazni – eredeti látás- és gondolkodásmód 
birtokában – a nyelvi és kulturális jelenségekről szerzett tudást; 

- ismerje az intermediális jelenségek elemzését, a nyelvhasználat elméleti és 
gyakorlati kérdéseit, a német nyelvi változatok szerepét; 

- ismerje a fogalmi gondolkodás és az absztrakció értő használatát; 
- legyen alkalmas a megoldandó problémák megértése és megoldása terén 

önálló tevékenység kifejtésére és eredeti ötletek felvetésére, valamint a 
feladatok szakmailag magas szinten és önállóan történő megtervezésére és 
végrehajtására; 

- legyen képes a projektmunkával kapcsolatos folyamatokat tervezni, irányítani 
és értékelni; 

- legyen képes saját tudása magasabb szintre emelésére, képzési területe belső 
törvényszerűségei megértésének elmélyítésére és önműveléssel, önfejlesztéssel 
folyamatosan új képességek kialakítására, továbbá különböző korok és kortárs 
iskolák elméleti megközelítéseinek értékelésére, önálló kritika kifejlesztésére 
és szükség esetén alternatív megoldások felvetésére; 

- legyen képes alapos értelmiségi tájékozottságot, nagyfokú kreativitást, 
valamint a német nyelvvel és kultúrával összefüggő elmélyült ismereteket 
igénylő munkakör ellátására, valamint német nyelven a kor igényeinek 
megfelelően hatékonyan kommunikálni, továbbá az információkat, érveket és 
elemzéseket szakmai és nem szakmabeli közönségnek különböző nézőpontok 
szerint magas szinten bemutatni. 

Tudáselemek és megszerezhető ismeretek: 

A képzésben résztvevők átfogó képet kapnak az interkulturális kommunikáció 
elméletéről, az interkulturális irodalomtudomány alapjairól, valamint a német-
magyar-osztrák kapcsolatok történetéről. Kulturális, nyelvtudományi és 
irodalomtudományi modulokba rendezve a hallgatók betekintést nyernek a 
kultúrák közti közvetítés új tendenciáiba, a kulturális intézmények 
tevékenységébe, a kontrasztív szövegelemzésbe, a német nyelvű pályázatok nyelvi 
sajátosságaiba, valamint számos további interkulturális nyelvészeti és irodalmi 
aspektusba. A szakmai projekt és az egyéni kutatómunka keretében személyre 
szabottan, gyakorlatorientáltan sajátíthatják el a hallgatók a legfontosabb 
szociolingvisztikai, stratégiai, szociokulturális és nyelvi kompetenciákat. 
A szakképzettség gyakorlásához szükséges személyes adottságok és 

készségek: 
- motiváció, elkötelezettség és minőségtudat a német nyelvet és kultúrát, a 

német-magyar-osztrák kulturális kapcsolatokat illetően, 
- a német nyelvvel, irodalommal és kultúrával kapcsolatos problémák 

felismerési és kreatív kezelési képessége, 
- együttműködési készség, 
- kezdeményezőkészség és személyes felelősségvállalás, 
- fogalmi gondolkodás, 
- az absztrakció képessége, 
- kritikai attitűd, 
- értékközpontúság. 
Fontos továbbá: 
- az elkötelezettség és igény a minőségi munkára, 
- a probléma centrikus látásmód és a problémamegoldó gondolkodás, 
- az önálló szakmai vélemény kialakítása, 
- a szervezőképesség, 
- a döntési képesség, 
- a kritikus szemlélet, 
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- az optimista/reális gondolkodás, 
- a kreativitás, a környezettudatosság, 
- a csapatban való munkavégzés és csapatépítés, 
- az önismeret, az önértékelés és mások tisztelete, 
- a kapcsolatfelvétel és a kapcsolattartás, 
- a kommunikációs képesség, 
- a szakmai tisztesség és következetesség, 
- a szakmai továbbképzéshez szükséges pozitív hozzáállás. 
A szakképzettség alkalmazása konkrét környezetben és 
tevékenységrendszerben: 
Az itt megszerzett készségek, képességek és tárgyi tudás jól hasznosítható – az 
előírt egyéb feltételek megléte esetén – a német nyelvoktatásban, különösen a 
nemzetközi kapcsolatokat ápoló általános és középiskolákban, valamint a 
felsőoktatásban. Ezen szakirányú továbbképzést elvégzők elhelyezkedhetnek 
továbbá a közigazgatásban, elsősorban a kulturális kapcsolatok területén, 
projektirodákban, kulturális intézményekben, illetve kutatóként, szakértőként 
Európai Uniós projektek, szervezetek által kínált munkakörökben. 

8. A szakképzettség szempontjából meghatározó ismeretkörök 
és a főbb ismeretkörökhöz rendelt kreditérték: 

Alapozó ismeretek 16 kredit 
Kulturális modul 12 kredit 
Nyelvtudományi modul 16 kredit 
Irodalomtudományi modul 16 kredit 
Szakmai előkészítő projektek 12 kredit 

9. Egyéni kutatómunka 8 kredit 

1. A szakdolgozat kreditértéke: 
2. 10 kredit 

A szakdolgozat témájától függően lehet nyelvtudományi, irodalomtudományi, 
kultúratudományi, illetve kultúrtörténeti szakterülethez kapcsolódó. 

 


